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Filozofická fakulta Univerzity Karlovy v Praze, Ústav jazyků a komunikace neslyšících 

Obor: Čeština v komunikaci neslyšících (bakalářské studium)  

Posudek vedoucího bakalářské práce 

Hana Pavlová: České učebnice prvopočátečního čtení pro neslyšící žáky – od 19. do 21. století 

 

Hana Pavlová ve své práci překládá přehled všech českých učebnic prvopočátečního čtení, které u nás 

kdy vznikly. Jejich podrobnější analýzu u nás dosud podala jen Hudáková (2008). Pavlová na její práci 

navazuje, ale rozsahem i způsobem zpravování ji značně převyšuje. 

Předložená práce má přehlednou, jasnou a logickou strukturu. Text je informačně hutný (až na malé 

výjimky koherentní), diplomantka se drží podstaty věci, neodbíhá od tématu ani nezabředává do 

zbytečných detailů. Zároveň mezi sebou jednotlivé informace vhodně usouvztažňuje a propojuje. 

Součástí práce je 70 případně zvolených a do textu integrálně zapojených vyobrazení.  

Při psaní práce postupovala diplomantka svědomitě a velmi samostatně. Vysoce oceňuji její 

badatelskou práci v knihovnách a archivech, díky níž získala cenné zdroje, které pak dokázala ve své 

práci ústrojně využít. 

Jazyk práce je kultivovaný, odpovídá charakteru odborného textu. Text je pečlivě formálně zpracován 

(a horizontálně i vertikálně účinně členěn). Vysokou obsahovou i formální kvalitu práce ale zbytečně 

snižují občasné překlepy a syntaktické chyby a zejména několik nepřesností v odkazování na zdroje 

nebo absence zdrojů v závěrečném Seznamu literatury (s. 12: Forejtová, 2006; s. 16: Meadow, 

Mayberry, 2001; s. 21: Kolář, 1924; s. 23, pozn. pod čarou č. 13; s. 26: Konečný, Štejgerle, 1956; 

s. 26: Poul, Pulda, Konečný, 1966). 

 

Závěr: Bakalářská práce Hany Pavlové zcela splňuje požadavky na bakalářské práce kladené a velmi 

ráda ji doporučuji k obhajobě. Vybrané části doporučuji zpracovat pro účely publikování 

v odborných časopisech. 

 

Známka: VÝBORNĚ 

 

V Praze 13. 6. 2014        Andrea Hudáková 


